


I r o d a l o m .
— („Költemények Európa költőiből. “ ) Fordították ifj. 

Ábrányi Kornél és Ábrányi Emil fiatal íróink, kiket némely 
közleményükből lapunk olvasói is ismernek. E költemény- 
füzet kapható Aigner és Rautmann közelebb megnyílt váci- 
útcai könyvkereskedésében 1 ftjával ; díszpéldány 2 ft.

(Az „Erdészeti Lapoku) júniusi füzete közli a vadászati 
törvényjavaslat szerkesztésére kiküldött bizottmány jelenté­
sét, —■ s az erre vonatkozó kimerítő törvényjavaslatot, me­
lyet a bizottság dolgozott ki. E törvényjavaslat a bajor, po­
rosz, francia és cseh vadászati törvények gondos tanulmá­
nyozása után hazai viszonyaink tekintetbevételével készült.

— (Dr. Bózsay József kórházi elsodorvos és Pestmegye t. 
főorvosától) több jeles szakmü jelent meg, melyek orvos­
közönségünket különösen érdekelhetik, u. ln. 1) „Az 1866-ki 
kholera-járvány a sz. rókusi fiókkórházban Pesten.“ —-2 )  
„Az 186V5-ki és az 1867-ki hagymáz és az 1867-ki himlőjár­
vány a pestvárosi közkórház első fiókosztályában.“ Ezen 
táblázatos és rajzokkal ellátott füzetek pompás quart kiadás­
ban jelentek meg, s a m.-orvosok és természetvizsgálók év­
könyvében is benfoglalvák. — 3) „Adatok a hagymáz okta­
táshoz,“ előadva a m. tudós társaságban, melynek Rózsay is 
tagja.

S ze rk e s ztő i ü ze n e te k .
— Kaposvárra: R. I-nak. Julius végén Füreden törtóu- 

helik a találkozás.
— A. Lendva: A pénzt Visszaküldtük, valamint az irat­

csomagot is útnak indítottuk.
—- Vingára : D. L-nak. A változtatást megtettük.
— Kolozsvártt: Sz. G-nek. A telegramm hozzánk értekez- 

tekor küldeményünk már útban volt. Később kicseréljük azt.
— Pesten : A. E-nek. Alkalmilag személyesen szeretnénk 

szólani a küldeményről.
—  Kolozsvárt: 1. 2. 3-nak. E nemből valókkal nagyon 

el vagyunk látva. Munkásságát a régibb irányban szíveseb­
ben fogadnók.

— A „Hazám“ és „Emlékkönyvbe“ cimtí versek nálunk 
nem fognak megjelenni.

A  k ia d ó h iv a ta l üzenetei.
— Sárospatakon : M. T. T-nek. A betűk külön nyomá­

sáért a pénz annak idejében megjött. A „Hazánk s Külföld“ 
múlt háromévi 3 mülapja e lap előfizetői részére 3 ft 30 kr, 
nem előfizetők részére 6 ft 30 kr.

Ú j d o n s á g o k .
* (Egy rejtélyes esemény tartja izgalomban) a 

buda-pestiket már több nap óta. Beniczky Lajos 
volt honvédezredes, a budapesti honvédegylet al- 
elnőke, e hó 16-ikán nyomtalanúl eltűnt, s eltűné­
sével oly körülmények vannak kapcsolatban, me­
lyek méltó aggodalmat keltenek életbenléte felől, 
s aljas bűntényt gyanittatnak. Dulovits, a köz­
ponti bizottmány jegyzője, e hó 16-ikán délután 
Beniczkyvel értekezni akarván, ettől azon vá­
laszt nyerte, hogy esti 9 óráig nem ér rá, miután 
egy levél következtében, melyet Uj-Pest melletti 
lakásán kapott, Budára kell mennie. Ezen névtelen 
levélben, melyet Dulovitsnak megmutatott, arra 
kérték Beniczkyt, hogy egy alatta szolgált hal­
dokló honvédet látogasson meg, miután az neki 
a hadjáratra vonatkozó fontos történeti okmányo­
kat akar átadni. Ezért jöjjön el a budai hidfőhöz, 
a hol egy egyén fogja várni és a haldoklóhoz 
kísérni. Beniczky úgy nyilatkozott, hogy haldokló 
bajtársa kérelmét teljesitnie kell és Dulovics által 
a pesti hídfőig kisérve , átment Budára. Be- 
niczky ezóta eltűnt. Dulovics kereste az nap esti 
9 órakor és más nap reggel az arany sasnál, a hol 
szállva volt, de nem találta. Utána küldtek Uj- 
Pestre, de ott sem találták. — Másnap délben 1 
órakor azonban Dulovics egy budai pósta jegyű

névtelen levelet kapott, a mely igy szól: „Beniczky 
Lajos, dacára minden intéseknek, meg nem szűn­
vén a honvédügynek ártani , tegnap megszűnt 
élni. Vigyázzanak önök is magukra.44 Ezen le­
velet Dulovics azonnal közölte Patayval a kép- 
viselöházban, a ki azt a belügyminiszternek 
megmutatván, fölkérte őt, hogy ez ügyben azon­
nal intézkedéseket tegyen. Délután 4 órakor 
összegyűlt a Beniczky által egybehívott köz­
ponti bizottmány és itt Patay előadta, hogy a 
belügyminiszter megkérte, hogy a legkisebb 
felmerülendő részletről őt azonnal tudósítsák. 
Erre Horváth Gusztáv előadta,hogy egy volt 
honvédtiszt, most országházi hivatalnok, dél 
után egy korcsmában úgy nyilatkozott volna, 
hogy : Beniczky már meghalt; most Vidacsra 
és Rákóczyra jön a sor. Eaen hírrel Patay és 
Sretor fölmentek Budára a belügyminiszterhez. 
Horváth Gusztáv nyilatkozatát pedig a városi 
kapitányságnál jegyzőkönyvbe is foglalták. Fél 
óra múlva Patay és Sréter visszatértek a köz­
ponti bizottmány ülésébe, melyet addig felfüg­
gesztettek és bejelentették, hogy a belügymi­
niszter a budai és pesti kapitányságokhoz legszi­
gorúbb utasításokat küldött. —  A z illető hon- 
védtisztet esti 6 órakor a városi kapitányságnál



M ag у а г о r s z á g i f  ii d ö k.
X I Borszók.

E r d é ly  v a d  r e g é n y e s  s z é p s é g e in e k  e g y ik  log- | h a n g u la tú , sz ó ra k o zá s után  v á g y ó  term észe tb a rá t, 
m e g .e n ö b b ik é h e z  v e z e te m  a  n y á ja s  o lv a só t . H a  | v a g y  m eg r e n d ü lt  e g é s z sé g ű  s te stb en , lé lek b en

Borszék és a Bikk havas.

c su p á n  a o sth o t ik a i «Idolotokét, ó h a jta n a  is, e le g g e  

k á r p ó to lv a  le sz  fá r a d sá g a  s n eta lá n  k ö lto k ez o se  
a z  id é n y  itt  tö lté s é b e n . Ki b ú s k o d e lv ii, n yom ot!

i  ü d ü lés u tán  so v á r g , id e  m e n e k ü ljö n  az  ős források  
tö v éb e , h ol a v ir á g  illa tá b a n  b a lz sa m o t, az  é le n y -  

I to ljes lé g  b o sz iv á sá b a n  sz in t  és a la k o t, a v ízb en
,‘ p )
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fe lg y  ön győző gyógy -v eg y b ö l rem én y t és a z  é le t ­
hez uj akaratot n y er  szem lá to m á st ép ü lő  v o ltáb an . 
H á n y  fé lszeg , n yom oru lt, k im erü lt, k ié lt  tá v o zék  
hálálkodása m eg so k szo ro zá sa  k ö zep e tt  e s z é k e ly  
fürdőből n y u g o d t s z iv v e l , bán atosan  e lh a g y o tt  
tű zh e ly éh ez , éd es  ö v é ih ez .

A n a g y  h írn év re  ju to tt á ld o tt forrás m ég is ér­
dem li m eg em lé k e zésü n k e t, h o g y  ez á lta l n é m e ly e ­
k e t  m eg b a rá tk o zta ssu n k  v on zó  k é p é v e l. N em  ta r­
tóztatom  teh át fö l o lvasó im at.

B o rszék  G y erg y ó b a n  fek sz ik . Sű rű  erd ők ön  át  
öt óra a latt ju th a tn i a h e ly  sz ín ére  D itró  k ö z s é g é ­
b ől. A z út, m e ly e t  1820 -b a n  b . N o v á k  ezred es  
cs in á lta to tt, a k is  k a p a szk o d á st  ig én y lő  Tilalmas 
te tőn  át az an n y i sz é p sé g g e l dús Orotva v ö lg y é b e  
v eze t , h ol a v íg a n  csörtető  Taszó p a ta k á n a k  m o ­
raja k ö zé  hata lm asan  v e g y ü l b e az én ek lő  m a d a ­
rak ezernem ü  trillája , s a len g e  szé lb en  in gad ozó , 
év szá za k a t lá to tt b ü k k  és fen yő-su d arak  lo m b k o ro ­
n áján ak  h a lk  su so g á sa . A  v a d sá g á b a n  o ly  m a­
gasz to sa n  sze líd  érze lm ek re  k e ltő  v ö lg y  szo ru ­
la tban  eg y m á stó l n em  m essze  fek v ő  k é t  csárda 
m egá llap od ásra  k ész te ti a fa u n ok  és sz ilfid ek  
hazájában  öröm est m élázó  id eg en t, h ab ár a n y o ­
m o m  lőre k ih a jtásak or , m e ly e t  o lcsó  p én zér t m ér­
tek , le g a lá b b  n ek em , V örösm artyt h a llja  m eg szó ­
la ln i, a jk a in  am az ism ert fo g csik o rg a tó  v ig a sz ta ­
lá sb an  :

Cudar biz ez, de ám igyunk,
Hiszen magyar költők vagyunk. . .

E llen á llh a ta tla n  k ív á n c s isá g  tör k i a  k e b e lb ő l: 
fö lgond olásán  a leg szeb b  k ilá tá so k  e g y ik e  k ö ­
ze lsé g é n e k  m ely  a m ásfé l órányira  3 9 8 4  láb  
ten gerfö lö tti m a g a ssá g b a n  e lő ttü n k  fö lm eredő  
Közresz tetőrő l k ín á lk o z ik  ; itt is van  e g y  fo ­
gadóform a. In n en  m ár lá tju k  a  tá v o l k ö d én ek  
fé n y n y e l á tsző tt  p a lástjáb an  B o rszék et, m in t te­
k in t le  rá j é g s z e m é v e l a  v én  Cibles, a  c s illá m p a ­
lá v a l és sy e n it te l g a z d a g  Piritekének e te stv ére .

A  k a csk a r in g ó s lejtőn  jó  ö reg  óra  a la tt Alsó- 
Borszéken v a g y u n k , a Fiívölgyben, hol le g e lő szö r  
is a  k ö v ek e t m orzsoló  m alom  zú g á sa , s az  1 8 0 7 -b e n  
Zimmethausen á lta l ép íte tt  üveghutának Csalósar­
kon fö lm á g ly á zo tt fü sth e g y e  v o n já k  m a g u k ra  te ­
k in tetü n k et. A lsó -B orszék en  ba lra , n y u g a t-  é jsz a k ­
n a k  m en ve  em elk ed ü n k  k i a term észe t  á lta l g o n ­
d osan  e lrejte tt Felső-Borszékre, m e ly  ép en  ezen  
m a g a s titk o lózásáb an  (2 3 8 5  láb  m a g a sb a n  lév én  
a ten g er  fö lött) n yú jt m e g n y u g ta tá st  az  a lan t  
e lég ed e tlen k ed n i k ezd őn ek . J ó l m on d ja  teh át  
K ő v á ry  : „B orszék  k is falu  n a g y  ép ü le tek ­
k e l, eg y  e lre jteze tt rem eteség , tá n c terem , k ártya- 
aszta lla l, P e st , K o lozsvár  le g iz le te sb  d iv a tc ik k ­
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sá tra iv a l . . . B o r szék  e g y  zö ld b en  ren d ezett  s z ín ­
pad, sa iso n ja  v a ló d i zö ld  fa rsa n g .“

A  B o r sz é k e t  d é l-é jsza k  irá n y b a n  h o ssza n  m e t­
sző  sz é le s  u tca  k é t  fe lén  v a n n a k  az a r is to k ra tik u s  
h á za k , m e ly e k  ép ítéséb en  az e g y m á ssa l v e te k e d ő  
ditrói és  sz á rh eg y i b irto k o so k  e lé g  j e lé t  a d tá k  fi­
nom ab b  íz lé sü k n ek .

L e g n a g y o b b  ép ü lete  az  em e le te s  M élik -fé le  
h áz ; u tá n a  a tu la jd o n o s k é t  k ö z ö n sé g  á lta l a t'öl- 
töház ra k tá ra  fö lé em e lt  tá rsa lg ó  és tán cterem . 
A  la k o k  m eg leh e tő s  d r á g á k ; 2 0  a ra n y  a szeb b  
ép ü le tek b en  k ettő s  szob áért a dij e g y  id én y re . A  
fü rd ő-sa ison  ju liu s , a u g u sz tu s , n éh a  szep tem b er  is.

V a n  n e h á n y  v e n d é g e , k i o k tób er  v é g é ig  is ki- 
türi, de a z  á llh a ta to s  p é ld a  m ég  sem  ig en  v o n z .

A  g y ó g y  h a szn á la t  iv á s  és fü rd ésb en  á ll. Ivó- 
kutjai k ö zö l n e v e z e te s e b b e k : A  fokú t, Lászlóf or­
rás, erdei kút. A  F ő k ú tn á l tö ltik  a  v ilá g h írű  b or­
sz ék i v ize t , m e ly e t  k ö tö tt sz é n sa v a  m iatt az  
e g y e n lítő  a la tt  is  rom la tlan  á lla p o tb a n  sz á llíth a tn i  
át. A z  e lá ru s íta n d ó  v íz n e k  k u p ájá t (p in t)  h e ly b en  
3 k ér t  a d ják , 9  k r a h o zzá v a ló  ü v e g . A  c s ik s z é k i  
sz é k e ly e k  e g y  része en n ek  e lszá llítá sá b ó l él, s 
f iz e tg e ti adóját. É v e n  á t k öze l k é t  m illió  ü v e g e t  
tö lten ek  m eg , m i GO,0 0 0  forin tot k é p v ise l  o. é r té k ­
ben. D a c á r a  ez  óriás szá m n a k , n éh a  k iü rü ln e k  
a ra k tá ra k . A  fők ú t és L á sz ló fo rrá s v izé t  isszá k  
leg in k á b b . A z  erd ei k ú t erőseb b  k én ta r ta lm a  
m iatt n em  o ly  h aszn ált.

F ü r d ő i: a Lobogó, Sáros, Lázár.
A  L o b o g ó , leg h id eg eb b  v a la m e n n y i n ev eze to a  

fürdő k ö z t;  liö m é rsék e  - f-  7° R eam u r szer in t.
A  test m e le g e  -\- 2 ° R .-re szá ll le  b e n n e ; de  

fürdés után  m é g  m a g a sa b b  le sz  az e lő b b in é l a 
test v iss z a n y e r t  m eleg e  ; a g y ö n g é b b  id eg ze tü ek  
ö ltö zk ö d és k ö zb en  m ajd  k i v a co g já k  fog a ik a t. II  a 
m eg b a rá tk o zo tt  v e le  az  em b er, a lig  várja , h o g y  a 
kerekszék te te jén  d isze sk ed ő  gloriethez m eh essen , 
a n y u g h e ly e k k e l e llá to tt m ü sétá n y o n . A  L o b o g ó  
n a k  k é t  tü k re  v a n ; a k iseb b  e g y  fo k k a l m e le ­
geb b . A  k i 1 5 — 2 0  p erc ig  b en n ü k  m er ü ln i, m e g ­
b á m u lják . L e g k e d v e se b b  h id eg  fürdő a S á r o s ; 
k r is tá ly -tisz ta  v ize  vörösre m arja  a  testet. E z  
9 °  R. szer in t. L e g k ise b b  tük rü  az ú g y n e v e z e tt  
L á zá r , 8 ° R ., n éh a  azon b an  10 fokra  is  fö lh á g . A  
h id eg  fü rd őért 1 0  k rt k e ll f izetn i, ezér t fü rd ő­
ru hát is ad n ak , nem  m int T u sn á d o n , hol a le p e ­
d őért is  k ü lö n  k e ll fizetn i. M eleg  fürdőt a L o b o g ó  
v izéb ő l h a sz n á lh a tn i; ez  3 5  kr. S a jn o s, h o g y  fö l 
k e ll  em líten em  a zt a szo k a tla n  za jo sk o d á st, m ely  
B o rszék en  k ü lönösen  a L o b o g ó n á l örök ös, s az  
ottan i sz o lg a sz e m é ly z e t  m osd atlan  k árom lásáb ó l 
s p araszt, fe g y e lm e d e n  v ise le téb ő l ú gy  kirí.
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t o v a ; m ost a főtérre é r ü n k ; sz e líd  arcca l, v id ám , 
őszinte m o so ly ly a l fog a d n a k  m in d en ü tt. M in d en ­
ben tiszta  e g y szerű sé g e t  ta p a sz ta lu n k . A  zarán d i 
nem es b ü szk e  v e n d ég sz ere te té re  s ez  v a lób an  a z , 
mi az id eg en t o ly  ö n tu d atlan u l leb ilin c se li, s k i 
V ácán  tö ltö tt pár h etet, b izo n y á ra  k éső b b i é v e i­
ben  is  öröm m el fo g  v iss z a e m lé k e z n i azon  órákra, 
m e ly e k e t  a  v idám  m a g y a r  k ö rö k b en  töltött.

D e  im  a h árs-ligetb ő l v ig  z e n e h a n g o k  h a to l­
n a k  e lő ;  tartsu n k  a m in d en fe lő l od acsop ortosu -  
ló k k a l. E g y  p ár száz lép és  s a sü n ib e n  v a g y u n k . 
A z  óriási hársak  h ő séb en  v íg a n  fo ly  a tánc , öröm  
h a llan i a sok  m a g y a r  n ótát, m e ly ek h ez  azok  a

468

1848  elő tt három  m ed en céje  volt u g y a n a n n y i  
k ú tta l, —  jo le n lo g  azon b an  csa k  k ettő  van , s k ú tja  
e g y ; azonban  ú jab b an  k u ta tá so k  té te ttek  m ég  o g y  
pár m ed en ce  á sa tása  v ég e tt .

A  váca i fürdőt á llító la g  m ár a róm aiak  h a sz  
n álták , mi igen  v a ló sz ín ű , m ivo l k ö ze léb en  róm ai 
ép ü leti m a ra d v á n y o k ra  a k a d ta k . M ajd töb b  s z á ­
zad d a l k ésőb b  a tö rö k ö k  n y ito ttá k  m eg  ú jra , s a  
népm onda szer in t a Z aráud b an  sz ék e lt  b a sá n a k  
ez  v o lt  k e d v e n c  ta r tó z k o d á s i lio lyo . A b asa  sá tra  
e g y  k öze losö  h eg y en  v o lt ;  ezen  h e ly re  k éső b b  
fa lu  ép ü lt, m it B a sa la k á sá n a k  n ev ez tek  el, s m it 
az o láh  m ost B a sza ra b á szá n a k  hí.

derü lt arcok  o ly  igen  illen ek . Itt tánc, ott a k a ­
n ya rg ó s úton sé tá ló k , am ott o lv a só  társaság , to ­
váb b  a d em ok raták  tek éző  csop ortja .

E v e n k én t sok  sz o m széd m e g y e i lá to g a tja  m eg  
ezen  eg y szerű , de k ed v es  fü r d ő -h e ly e t , m e ly n ek  
v ize  k itű n ő  g y ó g y  h a tássa l b ir. 8  m a g u k n a k  a za- 
rán d iak n ak  is le g k e d v e lte b b  m u la tó h e ly ü k  s ha  
a gr. B eth lon -csa lád , m e ly n ek  b irtok áb an  van , 
több gon d ot ford ítana az é p ü le te k r e , b izo n y á ra  a  
leg lá toga to ttab b  fürdők e g y ik é v é  vá ln ék . A  fürdő  
g y ó g y h a tá sú t tek in tv e , m eg  is érd em eln é  a  na* 
g y o b b  g o n d o zá st .



Z a r á n d n a k  m é g  tö b b  m e leg  forrása  is v ..n , ne- j 
vozotesen  F e l-V á c á n , C su n g á n y o n  és C obén. E zek  | 
a zo n b a n  n in csen ek  sz a b á ly o z v a  s íg y  inKább csak  I 
k o n d erá zta tó k u l h a szn á lta tn a k .

N e v e z e te s  V á ca  m ég  n ö v én y i-k ö v ü le te irő l is, 
m ely ek  o ly  n a g y  m en n y iség b en  ford u ln ak  elő , 
m int E r d é ly  bon seh o l. E rd é ly  m ajd  m inden  ás- i

II Л /. N К S Л

V é r b о s z ú.
(Történelmi vázlat.)

( V é g e . )

A z om lite tt  napon h ajnali három  órak or B o cs I A n ép  k ö zt eg y  fá tyo los h ö lg y  v o lt látható , k i 
k ay István  a fo g ly o k h o z  m ent és íe lsz ó litá  ő k et, I habár g y ö n y ö r k ö d n i lá tszott, izga to ttan  n éz te  a

h ogy Írjanak a lá  v ég ren d e le te t , s m időn a nap  
b ev ilág íto tt a főváros p iacára , a v á rszo lg á k a t n e ­

héz m u n k a  k ö z t  ta lá lta . K endi Sán d or, K endi 
G ábor, D e á k  G e r g e ly , Ifjú J á n o s és F orró  J á n o s  
о napon \ ég o z te tte k  ki. A  le ita to tt v a g y  ü g y e t ­
len b ak ók  ö t-h a t v á g á sr a  m a rca n g o lá k  le a n e ­
m es le jek e t. A n ép  k ö n y o zto  ő k et, s v ég re  h an g o s  
m orajban  tört ki, d e tö b b e t nem  teh e te tt  a tú l­
nyom ó fe g y v e r e s  erő  e llen éb en . B áth ori Z sigm on d  
p ed ig  fü g é t  c d d o g é lv e , k özö n y ö sö n  n éz te  a b or­
zasztó  je lon oto t. K ilen c  tiz óra  fe lé  boruln i k e z ­
dett az  é g  s n o h á n y  porc a la tt zu g ó  zápor-eső  
tá m a d v á n , e lm o sta  az  ártatlanu l k io n to tt vért.

je le n e te t  s m ik or  e g y -e g y  fő leesett, m ind ig  h a n ­
gosan  sz á m lá lta :  E g y  —  k ettő  —  három  . . .

A z em b erek  k ív á n csia n  já r ta k  körű ié , se n k i sem  
ism erte, és sonki sem  m erte m eg sz ó líta n i;  m ert  
K o lo zsv á r it a k k o r  o ly a n  v ilá g  v o lt , h o g y  e g y  d e ­
rék p o lgár , k i ak k or h ázat ép ítte te tt, ép en  azon  
évrő l m á ig  is o lv a sh a tó la g  i ly  értelm ű  la tin  fe l­
írást v é se te tt  h áza  h o m lo k k ö v é b e  : „H a  n y u ­
god tan  a k a rsz  é ln i, n y isd  ki a  fü led e t és fo g d  be  
a sz á d a t !“

A z  ism eretion  n ő fe lk iá ltá sa i m in d em elle tt  e g y  
kis csop orto t g y ű jtö ttek  k ö rü lte , k ik  eg y m á s k özt  
e g y  s m ás m e g je g y z é s t  te ttek , s o ly k o r  m eg iszo ­
n yod va , sz id a lm a ztá k  a hóh ér ü g y e t le n s é g é t :
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„L áttam  én m ár en n é l borzasztób b  ö ld ö k lé s t  
is  !“ szó lt m ost a h ö lg y  a p o lg á ro k h o z  . . .

'U g y a n  h o l? “ k érd é  e g y  k iv á n c s i sza tó cs .
„K ét év  e lő tt A b afá ján , m ikor G y u la i P á lt  

m e g g y ilk o ltá k “ .
„ A zt is a fe jed e lem  ö lo tte  m eg  Vй k érd é  h a lk ­

h an gon  a k iu  ta  sza tó cs  . . .
„ N a  csa k  ú g y  fé lig -  m e d d ig “ —  fe le lt  a fá ty o ­

lo s h ö lg y .
„ H á t eg észen  k i ö le tte  m eg  V“
„ E g y  m ás, k ire  m ind járt rá k erü l a so r ;  ü g y e l­

j e n  csa k  rám , m ik o r  h a n g o sa n  n ev e tn i fo g o k , 
ak k o r  az lesz  a  v érp a d o n , k i G yu la i P á lt  m e g ­
ö lette . E  k ö zb en  azon b an  a h óhérok  m eg to r ló k  
a  b á rd ok at, ö s sze szed té k  h o lm ijök et s e g y  k is  
c s a p a t  k a to n a  fed eze te  a la tt in d u ltak  h aza  fe lé . 
A tra g o ed iá n a k  v é g e  volt.

— Ú g y  lá tsz ik , h o g y  m a g a  m ár nem  fo g  m a  
n e v e t n i , — m ert lám  a k a to n a sá g  is o sz lik , az  ég  
boru l s a nép  is tak arod ik , m ár a töb b in ek  m eg  is 
k e g y e lm e z e t t  ő fe lsé g e , — b ö lc se lk ed ék  a k is  
sz a tó c s ;  — de a fá ty o lo s  h ö lg y  nem  h a llá  v é g ­
sz a v a it, m ert m időn m e g g y ő z ő d ö tt , h o g y  ezú tta l 
c s a k u g y a n  v é g e  a " véren gezésn ek , g yorsan  a fe ­
jed e lm i lak  fe lé  tá v o zo tt  s an n ak  á rn y ék o s k ap u ja  
a la tt  eltűnt. — A  k ik  lá tták , azt h itték , h o g y  a 
v ih a r  és eső e lö l m en ek ü l, és eg y m á sk ö z t  su tto g ­
v a  m o n d á k : „ A z é g  h a ra g sz ik , és m eg k ö n y e z i az  
árta tlan ok  v éré t .“

V. Utójáték.

G y u la in é  p illa n a tig  azon  h ied e lem b en  v o l t ,  
h o g y  B o ld izsárn ak  m e g k e g y e lm e z te k , — d e a m ig  
a  lép cső k ö n  fe lh a lad t, s a  szob ák on  k eresz tü lh a ­
to lt, v issza tér t  a h id eg  eszm éle t, s m o so ly o g v a  
g o n d o lt  rá, h o g y  az le h e te tle n  !

—  F e lsé g e d  e g y ik e  a  leg n a g y o b b  k eresz tén y  
fe jd e lm ek n ek , —  szó lt B átorih oz h á la  az ég n ek , 
h o g y  a p o g á n y  p ártja  e lér te  m éltó b ü n te tésé t. A  
fe jd e lem  n y á ja sa n  n é z e tt  rá.

—  S zép  v a g y , M argit, ha ily  n y u g o d t és k o m o ly  
v a g y , hajh  d e szá zszo r  szeb b  v a g y  a szere lem  és  
g y ö n y ö r  m o so ly á v a l arcod on , — h a g y d  a  k ö z ­
ü g y e k e t , a d o log  m ég  ú g y  sin cs b e v é g e z v e  — jer  
ülj m ellém , taníts a b o ld o g  szere lem  öröm eire  —  
a  lé g  o ly  tik k a sztó , lé lc k z e te m  e lszo ru ln i érzem , 
je r  c s e v e g jü n k  sa já t  ü g y e in k rő l —  és n e  fé lj , no 
a g g ó d já l, B o ld izsár is esn i fog .

E g y  testőr-tisz t lép e tt a szobáb a , s je le n té , h o g y  
B áth ori B o ld izsárt és K o v á c só c z i F a r k a s t  Sza-  
m osu jvárra , B o rn em issza  J á n o st  és  K ondi F e r e n ­
ce t  p ed ig  G y a lu b a  in d íto ttá k  ; eg y szersm in d  k ész  
ren d e le tek e t  n y ú jto tt a fejed e lem  elib o , h o g y  a z o ­

k at a lá írja ; Z s ig m o n d  el som  o lv a s ta  a z o k a t  
h a n y a g u l a lá ír ta , do m időn a t isz t  a z  a lá ir t  ron- 
d ele tek k c l tá v o zo tt , k im erü ltön  h a n y a t lo t t  e g y  

di ván ra .
—  A  fe jd o lo m ség  nem  k ö n n y ű  t e h e r ! szól! 

sz ó ra k o zv a , s g o n d o la tib a  m é ly o d v o , sem m i tu d o ­
m ást sem  lá tszo tt  v en n i G y u la in é  je le n lé té r ő l.

G y u la in é  p e d ig  b á m u lv a  n éz te  a b u sk o m o r lej- 

d elm ot, k i ez  a lk a lo m m a l e lő szö r  a d ta  j e lé t  a n eh éz  
b ú sk o m o rsá g n a k , m ely  k éső b b  o ly  c s o d á la to s  g ö r ­
csö k b en , á lo m -lá tá so k b a n  s g y a k o r i ö n k ív ü le tb e n  

m u ta tk o zo tt
—  H o g y a n !  g o n d o la  a nő — - v o ln a -c  ez  m ű­

bőrnek sz iv e  ? T u d n a -e  érez n i;  fá jd a lm at o k o z  e 
n ek i a g y ilk o lá s  g o n d o la ta  V —  O h n em , n em , ez  

h ih ete tlen .
M ég  e g y  pár n a p ig  K o lo zsv á r it  m u la to tt az  

u d var, sz ep tem b er  1 0 -ko k ö rü l p o d ig  h ir te len  pa- 
k o lta to tt ö fe lsé g e  és s ie te tt  F e h é r v á r  fe lé , m intha  
irtózott v o ln a  v a la m i jö v e n d ő  h írtő l, m e g tilto tta , 
h o g y  v a la k i h o zzá  b e s z é lje n ; d e a m int T ord ára  
ért, B o n k n er  M árton  n ev ű  hü u d v a rn o k a , ki Ra- 
v a zd i G y ö rg y h ö z , a sza m o su jv á ri v á r n a g y h o z  v i t ­
te  vo lt  m eg  a p aran cso t, u to lérte  s o ly  h a n g o sa n  
b esz é lte  el a  B áth ori B o ld izsár é s  K o v á c s ó c z i h a ­
lá lá t, h o g y  a fe jed e lem  a  n y ito tt a b la k o n  át m e g ­
h a llo tta  s azo n n a l ism ét rá jö tt r id eg  m ela n ch o liá ja . 
M ásnap  m ár azt is b e szé lték , h o g y  S zá lá n cz i F e ­
ren cet sa já t k a sté ly á b a n , K on d it és  B orn em isszá t  
G y a lu b a n  v é g e z té k  ki.

G erondi J á n o st, L ó n y a i A lb o rte t  m ég  ed d ig  
ism eretlen  o k o k b ó l c sa k  sz á m ű zték , S z ilv á s i B o l­
d izsárn ak  és S za lá n cz i G y ö r g y n e k  é le té t  m e g h a g y ­
ták , d e m inden  j a v a ik a t  e lv e tté k , s ig y  v é g r e  is 
re tten etesen  b ű n hőd tök  a zo k , k ik  k ét év  e lő tt  sz e '  
m et h u n y ta k  a G álffy  és G y u la i P á l k iv ég ez to té -  
séro. A v érb o szu  iszo n y a to sa n  lön v ég reh a jtv a .

E s  E r d é ly  azon  v o lt, h o g y  v é g k é p  az o sz tr á k ­
h á z  v a su ra lm a  a lá  k erü ljön .

G y u la in é  b e teg es  k é p z e lő d é se  k ie lé g íté s t  t a lá l t ; 
m ég  c sa k  e g y  h a jszá i v á la sz tá  el a te lje s sé g tő l, 
m eg  a k a rta  ö ln i a fe jed e lm et sa já t k e z e iv e l ,  —  
ok k or  ta lá n  m egörü lt v o ln a ;  d e a  m in t é le s  g y i-  
lo k k a l fe lfe g y v e r k e z v e  a fejed e lem  h á ló szo b á já b a  
lép ett, e lb o r z a d t , m időn az e szm é n y i szép  férfiú t 
ö n k ív ü le téb en  ö sszeg ö rn y ed v e  s e g y  fe sz ü le t  e lö lt  
té rd e lv e  ta lá lta  :

—  H o zzá to k  id e  G á llit, m ásod ik  a ty á m a t, h ív ­
já to k  id e G y u la it , leg h ív eb b  b a rá to m a t s a k k o r  
fö lk e le k  e h e ly rő l, a k k o r  e lh isze m , h o g y  az isten  
m indenható , d e ig y  éh e z v e , szo m ju h o zv a , ily  á r ­
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ván , ily  m ezte len ü l, m időn  c sa k  n ev ettek  k inai- 
m on, h o g y a n  h ih essek  n e k t o k ; oh látom , h ogy  
n e k te k  j ó  k e d v e te k  van , de azért nem  v a g y to k  
a n g y a lo k  ! az ö rd ö g ö t m in d ig  zord n ak  és k o m o r­
n a k  k ép zo ltem , de azért ti m ég is  örd ögök  v a g y ­
to k , h iáb a  k a c a g to k  . . .  K e g y e le m , k eg y e lm ezze tek  
m eg  n ék em , no k in o zza to k , no v ig y e te k  a lá n g o k  
k ö zé , oh jaj, ja j n ek em  . . .  G yu la in é  fe g y v e r é t

e lrejtv e , ijed ten  távo zo tt, m órt a fe jed e lem  h á n y á t  
d ő lv e  terü lt v é g ig  a p ad o la ton  s em beri szem  
nem  n ézh eté  e p o k o li k ín okat. A  k e g y e n c  h ö l­
g y e t  о nap óta soh a  sen k i sem  lá tta  E r d é ly b e n  s 
c sa k  sok  év  m ú lva  h a llo tták , h o g y  N ém e to r sz á g  
e g y  elrejtett zárdájában  k éső  v é n sé g é b e n  halt m eg.

D e á k  F a r k a s ,

A B a l a t o n  v i d é k e .
(Vége.)

N o h a  c s a k  k e v é s  m arad t hátra  a napból, m é g ­
is e lh a tá ro ztu k  V a sv á r t  e lérn i. U tu n k  kü lönb en  
is n em  ig en  é rd ek es  lév én , m itsom  v esz te ttü n k  
g y o r s  m en etü n k  álta l.

E s te  értü n k  O szk óra , h o l a  p léb án os v a ló sá g o s  
m a g y a r  v o n d ég szo r e te tte l fogadott.

O sz k ó n  túl v a sv á r i u tu n k b a  ese tt  az u. n. „ k a ­
to n a  ú t ,u m e ly e t  M á ty á s-k o ra b e lin ek  m on d an ak  
é s  G y ő r tő l v e tte  v o ln a  k ezd e té t , s bár itt-ott a ta ­
g o s ítá s  fo ly tá n  m eg sza k a d o zo tt, azért m ég  lá th a ­
tó k  a  m a g a s sá n co k .

C sa k  k ö n n y ű d en  sé tá ltu n k  V asvárra , de e lőb b  
e g y  te r jed e lm es  fen sik o n  k e lle t t  á th a la d n u n k  s 
bár a lig  n eh á n y  ö ln y ire  tőle, m ég is  k é tk ed tü n k  a 
v á ro s k ö z e ls é g é n  ; m ert a  tem etőb en  m ég  a  fen- 
s ík o n  ép ü lt B o ld o g a sszo n y ró l n ev eze tt  k is  k á p o l­
n á n á l n em  lá ttu n k  e g y e b e t  ; k ésőb b  a d o m in ik á ­
n u sok  p léb á n ia  tem p lom a m u tatta  eg észen  k őb ől 
é p ü lt  k orm os to rn y á t. R ég i ép ü let, ró la  eg y e tm á st  
a n ép  is b e sz é l a török  v ilá g b ó l. I tt  e g y  m e llék ­
o ltáron  v a n  e lh e ly e z v e  M ária cso d á la to s k ép e , 
m e ly e t  ig en  lá to g a tn a k .

D e  lá to g a to tta b b  en n él a k ép ü n k ö n  is lá tható  
S z . K ú t, e  g y ö n y ö rű  k is  lig e t . F ő le g  az idén ig en  
p om p ásan  b eren d ez te  e g y  —  á llító la g  — szo ine-  
v ilá g á t  á lta la  v issz a n y e r t  sz e g é n y  em ber. A  nép  
sz e r in t  e v iz  h a szn á la ta  k ö v e tk e z té b e n  több  b én a  
h a g y ta  m ár itt fö lö s le g e s sé  vá lt m a n k ójá t s red- 
v e s  fo g a it, m o ly o k  az e g é s z sé g e s  g yom or k árára itt 
fe lfü g g e s z te tte k .

A  k ú t k ö zép  tájon  va n , k ic s in y  lád a-a lak ú  k e ­
re sz tte l fö d v e , a v ö lg y  leg m é ly eb b  részén  s belü l 
ö rö k -zö ld d e l k o szo ru zv a . K ü lön b en  igon g y ö n g e  
о forrás, de v iz e  ú g y  van  e lo sz tv a , h o g y  o g y ik  
c s ö v ö n  iv ó , a m ásik on  m o sa k o d á sra  h a szn á lt viz  
fo ly ik .

A  h o ly isé g  tisz tán  k e z e lt . A  forráshoz fö ld lép -  
c s ő z e t  v e z e t  s len t a já r d á k  cs in os feh ér k a rza tta l  
v a n n a k  e llá tv a . V an  itt a  hüsbon  e g y  k is  faép ü let,

m o ly  káp olna  g y a n á n t szo lg á l, és a le jö v ő n e k  bal 
ra e g y  fo szü letes k eresz t.

A  forrás ered eté t az ájtatos nép  a török  v i lá g ­
b a h e ly ezé , m időn  a sem m it, teh át a sz en t k é p e ­
k et sem  k ím élő  tö rö k ö k  a tem p lom ot is k ira b o l­
ták , hol ezen  id ő b en  e g y  sz e g é n y  rem ete  ta r tó z ­
k od ott, k i a tem p lom ot a v é sz  e lő tt e lh a g y a n d ó ,  
m ég  eg y sz e r  az itt e lh e ly eze tt  sz. M ária  k ép h ez  
foh ászk od ott :

—  E n , szűz M ária, —  ú g y m o n d  — e lm e g y e k .
—  V ig y  el m agad d a l en gem  is, v á la sz o ló  a k é p ,  

s a barát c s a k u g y a n  m agáh oz  v e tte  és a lig e t  e g y  
od vas tö lg y é b e  rojté e l;  a kép  id ő n k in t a lá szá l-  
lo tt, és m iután a tö lg y e t  e ltá v o líto ttá k , k e le tk e z e tt  
a forrás, a szen t k ú t ; a M ária-kép p ed ig  m ai n a ­
p ig  benn van , k iv en n i nem  leh et, de n ém e ly ek  
m eg lá th a tjá k . E v e n k in t  ig en  so k a n  c so p o r to su l­
n a k  a k ü lön b en  k ö zö n ség e s  fo rrá sv ízh ez , m e ly  
inn i igen  jó .

A  város m a g a s d om b ok tó l k ö rn y eze tt  v ö lg y ­
ben fe k sz ik ;  in n ét van , h o g y  csa k  a k k o r  lá tjuk  
ren d etlen  u tcá it, h a  m ár eg y szer  a v á ro sb a  ju to t­
tunk . E g y é b irá n t e lé g  o ly a n  ép ü lete  van , m e ly ér t  
a k is  város n e v e t  m egérd em li.

In n en  M oln árib a  m e n tü n k , m eg te k in te n d ő k  
g r ó f  F estc t ic h  G y ö r g y  m in iszter  n yári ta r tó zk o ­
d ási bo lyét.

A  k a sté ly t , m e ly  kertb en  v a n , k ü lső leg  k ép ü n k  
m utatja , szobái nem  n a g y o k , de íz le te s  e g y s z e r ű  
sé g g e l ren d ezettok  ; a fa la k a t g y ö n y ö r ű  fe s tm é ­
n y ek  é k ít ik , tö b b n y ire  csa lád i k é p ek . V a n  cs in os  
k is házi k áp o ln á ja , m e ly b en  a  c sa lá d  itt ta r tó z k o ­
d ásak or n ap on k in t ta r ta tik  sz en t m ise. A  gró fn é  
v a llá so ssá g á ró l ta n ú sk o d ik  m ég  a h á lószob ájáb an  
fe lá llíto tt  im azsáraoly  is, j ó  sz iv érő l p ed ig  b e s z é l­
n ek  a sz e g é n y e k  ; m ig  a lo g id ő seb b  sarj, T a sz iló  
gróf, n a g y b á ty já n a k  ö rö k ö se , a v a d á sza t, agará-  
sza t n a g y  k ed v e lő je , sz o b á ja  te li i ly e n e k e t  áb rá­
zoló  k é p e k k e l, az u d var  m eg  a g a ra k k a l. S zóva l, 
k é n y e le m  van , d e fé n y ű z é s  a lig  látszik .
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Л k icsin y , do tisztán  közölt körtet v íz v e z e té k  j k ö r n y e z ik  s c sa k  n eg y ed  órán yira  van S zen t- 1 a 
álta l üdítik  es ritka] n ö v ésű  k a k tu szo k , a g a v é k  s j m ás fa lu  a c sa lá d i sírbol téi.

Qgyßt) növények ék ítik  a grófi csa la d  k e d v e n c  l i o z . ó f / t  /А
tartózkodási bolyét. L e g in k á b b  tisz ti ép ü le tek

ИЛ / А  N U S Л К Г 1 > ÖJ 1)

A z  ordaliák vagyis istenítéletek.
A h azán k b an  is so k á ig , eg észen  a m últ rzáza  

d ig  d iv a to zo tt isten Íté letek ről s ezek  e g y e s  külo  
nőseb b  esete irő l lap u n k b an  m ár többször v o lt szó , 
nem  lesz  teh á t h e ly én  k ív ü l, ha ez a lk a lo m m a l 
az isten íté le tek  ered etérő l s azok  á ta lá n o s tö r té ­
netérő l ejtü n k  e g y -k é t  szót.

azok  m ár d iva tb an  v a lá n a k  E u róp a  p o g á n y  n é ­
péin é 1 is s d iva tb an  van n ak  m a is a k e lé i in d ia iak  
és k h in a ia k n á l, k ü lö n ö sen  a tűz- és v izp rób a  á lta li 
isten íté le tek  ; aztán S ziam  es P e g u  la k ó in á l, v a la ­
m in t a sz o n e g a m b ia ia k - és az é sza k á zsia i o s z tr á ­
k o k n á l, k ik e t n y e lv é sze in k  e g y  része  v e lü n k  m a

Л szent kút Vasvár mellett. (A . Balaton vidéke e. cikklux. Szövege a 470. lapon.)

A z ordnlium ferd e  latin  e ln e v e z é se  az is ten íté ­
le tek n ek  s az .,urclaluy k ésőb b  „u rd ilw, m a „U r- 
th c il“-nok ejte tt régi á n g o l-szá sz  szóból erőd ; az  
„ord a liu m “ ig a zsá g szo lg á lta tó  jó sla t v a la , m e ly ­
ben a k érd és o ly  m ódon történt, h ogy  a g y a n ú s í­
to ttn ak  va lam it ten n ie  v a g y  sz en v ed n ie  k e lle tt, 
m in ek  csak  k étfé le  k im en e te le  leh ete tt, s m e ly  k i ­
m en ete lek  e g y ik é t  aztán  a biró az  isten  á lta l h o ­
zott e líté lésn ek , a m ásik a t az isten  á lta l k ije le n ­
te tt fö lm en tósn ek  tek in tette .

A zon  á llítá s, h o g y  az ö n h ib á k a t  a k e r e s z té n y ­
sé g  p ap ja i ta lá ltá k  vo ln a  fe l, —  nem  v a ló , m ert

g y a ro k k a l k ö z e l rok on ságb an  v a ló k n a k  m o n d , 
és k ik n é l k ü lö n ö sen  a „ sz en te lt  fa la t“ á lta li 
is ten íté le t  honos. Igen  érd ek es  k ö z lé s e k e t  ta lá lu n k  
v é g r e  az a frik a i n ég erek n é l m á ig  is napirendiül 
lév ő  is ten íté le tek  k ü lön b öző  n em eirő l, az újabb  
afr ik a i u tazók , k ü lön ösen  dr. L iw in g sto n o  jelen  
té se ib en , n em k ü lön b en  INI a g y a r  L ász ló  h azán k fia  
m u n k á é ib a n  is.

A p o g á n y  germ á n o k  az isten íté letek ü l le g in ­
kább párbajban és so rsh ú zá sb a n  g y a k o io ltá k ,  
azon b an  ú gy  lá tszik , hogy a tűz- és v izp ió b á t.n em  
ig en  ism erték , s azon Íté letek , m e ly ek b en  a tűz
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es v iz  szerep el, c sa k  a k e r e s z té n y sé g g e l lép ­
n ek  fö l.

A k ereszt-p rób áró l csak  P ip in  a la tt, 7ö2-ben

k ésőb b  „L ajos, a jám b or4' e ltö rü lte  azon ok b ó l, 
m ert á ltala R iisz tu s  sz en v ed ése i p ro fán á lta ttak .

A z ord aliák  a lk a lm a zá sa  a k er e sz té n y  p ap ság-

is ten i t  é le t t í i / p r ó 1 a á Ital

történ ik  leg e lő szö r  e m líté s  s N a g y  K a ro ly n a k  oly  
bizal ma v с>11 a lioz, m iként 8 0 6  ban ezt rondolto  
el fiainak o sz to szk o d á si m ódid , ha n etalán  v iszá ly  
tö m ő  ki k ö zö ttü k . L próbát azon b an  tiz év v e l

ban n a g y  v iszb an gra  ta lá lt, i _-y azok  a (. ’-dik 
szá za d tó l k e z d v e  m ind  g y a k o r ia b b a k  le ttek , mi 
k én t ezt azon  kor eg y h á z i g y ű lé se in e k  határza- 
ta ib ó l látjuk. Kz ord aliák  tu ln jd on képon  az .ingói
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egyh ázb ó l jö ttek  át N ém eto rszá g b a  is, m in th ogy  
N a g y  A lfréd n ek  g y ö n g e  és u ra lo m v á g y ó  p ap ok  
álta l veze te tt utódai sz ív e sen  h a jtá k  m e g  fe jü k et  
ilyetén  íté le tek  előtt. M aga  k ép ü n k  is az  ángol*  
szász  történ et isten íté le te ib ő l á b rázo l e g y  j e le n e ­
tet, azt t. i., m időn  a  férje  á lta l h ű tle n sé g g e l v á ­
dolt E m m a k irá ly n é , á rta tla n sá g á n a k  b e b iz o n y í­
tásáu l, g y ó n ta tó ja  á lta l v e z e tv e , n a g y szá m ú  p a p ­
sá g  je le n lé té b e n , iz z ó v á  tett e k e v a sa k o n  lép d e l  
v é g ig  m ezítláb . M ik én t a tö rtén e t b e sz é li, E m m a  
k irá ly n é  c sa k u g y a n  sérte tlen ü l á llo tta  k i ezen  
tüzpróbát, m i fé r jé t a n n y ira  m egh ato tta , s o ly  
n a g y  b ü n b án atra  in d íto tta , h o g y  v ez e k lé sü l a p ü s ­
p ö k ö k  á lta l m eg o sto ro zta tta  m a g á t.

A  p á rv ia d a lo k a t isten íté le tü l c sa k  hóditó V il­
m os hozta  b e  ú jó la g , a n é lk ü l azon b an , h o g y  k o r­
lá tozta  v o ln a  az is ten íté le tek  e g y é b  n em ét, s ezen  
p róbák  N ém eto rszá g o n  is n ap iren d en  v o lta k  e g é ­
szen  a tizen h a rm a d ik  szá za d ig , m időn I I I .  In ce  
p áp a eg y h á z i tila lm a  az o rd á liá k  „ s z e n t“ vo ltá t  
m eg szü n tette , m in ek  k ö v e tk e z té b e n  azo k  a lk a l­
m azásá t a v ilá g i tö rv én y h o zó k  is tilta n i k e z d é k ; 
v ég k é p e n i k iir tá su k  azon b an  c sa k  év szá za d o k

során  á t tö r tén h ete tt m eg , s n y o m a it  h a za i bo- 
szo rk á n y p ö re in k b o n  (m e ly e k r ő l sz in tén  h ozo tt  
m ár la p u n k  közlésekot"és ered eti o k ira to k a t,)  m ég  

a m ú lt század b an  is lá tju k .
A z  ily  o rd á liák  a lk a lm á v a l a  p ró b á k  v o z e té s é t  

a  p a p sá g  v e tte  k ezéb o  s a zo k a t e g y h á z i s z e r ta r ­
tá so k k a l v e tte  körü l. A  p rób át k iá lla n i k e llő n e k  
három  n ap p a l e lőbb , tisz to sség o s  ta n u k  je le n lé té ­
b en , im á d k o zá s és b ö jtö lésse l k e lle t t  e lő k é s z ü le te t  
ten n ie  s sz en t á ld ozás k ö zb en  e s k ü v e l k e lle tt  
á rta tla n sá g á t b izo n y íta n ia . A ztá n  az A ty a , F iú  és  
S z e n tlé le k  , m in d en  a n g y a l és  a r k a n g y a l, az  
u to lsó  íté le t  stb . n ev éb en  íc lsz ó litá k  ő t b ev a lla n i, 
h a h o g y  b ű n ö s lenno, m ire rövid  im á d sá g o t m on ­
d ottak . A  v ád lo tta t m e g fö c sk e n d o z é k  sz e n te lt  
v izze l, erre od a n y u jtá k  n ek i a fe sz ü le te t  s az  
ev a n g é liu m o t m eg csó k o ln i, m ire  az Íté let a lá  vo té  
m a g á t a vád lo tt.

S zá m o s v á d lo tt  k ö z v e t le n ü l az  is ten íté le t  e lő tt  
v issza lép e tt  a n n a k  m o g p ró b á lá sá tó l, m in th o g y  a  
m eg e lő ző  szerta rtá so k  a n n y ira  h a to tta k  reá ju k , 
m ik é n t  b ű n ö k e t ö n k é n y t  b ev a llo ttá k .

A s z o m o r ú  n a p o k b ó l .
(Egy honvédtiszt jegyzetei a Világos utáni napokból.) 

(Folytatás.)

E s te  n y o lez  óra fe lé  több cs. k. t isz t j ö t t  táb o­
run k b a, s k ije le n te tté k , h o g y  a v árosb an  szá llá s  
és va cso ra  v a n  k é sz ítv e  szám u n k ra , azér t m en ­
jün k  v e lü k . M in teg y  4 0 0  an k ö v e ttü k  a fö lh ív á st, 
de a lig  h a g y tu k  el a  tábort, o ly  esco r t k ö zö tt ta ­
lá ltu k  m agu n k at, m ely  a m ien k e t fö lü lh a lad ta , 
m ert v a la m en n y i tisz t szám ára  v o lt  e g y  n ém et  
k a to n a  k ik ü ld v e , de a tö b b iek  k ü n n  m arad tak  a  
tá b o r b a n , s k ísér ő in k  p ed ig  o ly  b a rá tságosak  
v o lta k  v e lü n k , h o g y  m időn  n eh á n y  an  m eg k ísér ­
tettük a v issza m en e te lt , sz u r o n y n y a l fe le ltek .

—  F iu k !  k e le p c é b e  k er íte tt  a n é m e t!  k iá lto tt  
e g y ik  k ö zü lü n k , —  d e c sa k  jer ü n k , m eg lá ssu k , 
m it szá n d ék o zn a k  t e n n i !

A p iac k özep én  m eg á llíto tta k , 140  em b ert, k ik  
k ö zt m agam  is vo ltam , e g y  n a g y  ép ü le tb e  sz á llá ­
so ltak . A k a p u h oz ped ig  fél k o m p á n iá t á llitá n a k  
őrizetü l. A  tisz t u tán u n k  k iá l to t t :

A szá llá s m eg  van , a va cso rá ró l is g o n d o s­
k od om , eg y éb irá n t f ig y e lm ezte tem  az  u rak at, h o g y  
az a b lak ok at jó l zárják  be a z  é jsza k á ra , m ert 
h ű v ö s sze lek  járnak.

M ég m eg k ö szö n tü k  sz iv o ssé g é t .

K ö rü ln éz tü n k . A z  ép ü le t  a „ feh ér  k e r e s z t“ v e n ­
d ég lő  m e lle tt  á llt, a  m in or ita  tem p lo m o t e lv á ­
la sz tó  u tca  s z ö g le té n ; k é te m e le te s , d e ú g y  ö ssze  
v o lt  b om b ázva , h o g y  a term ek  r e m e g te k , h a  v a ­
la k i rá m ert lépni. A z  a b la k o k  h e ly e tt  k a p u -n a g y -  
sá g u  ly u k a k  vo lta k  a  fa la k o n . A  p a d o za t fö lé g o tv e , 
te lv e  r o n g y , szem ét s a  férg ek  m in d en fé le  n em e i­
vel. G y e r ty á n k  nem  vo lt, de a  toljos hold h a lv á n y  
v ilá g a  b á n atosan  n éze tt be a  ro m la d ék o s a b la ­
k o k o n , s n ém ile g  lá tta tá  a fe je d e lm i sz á llá s t . M ost 
ju to tt  e szü n k b en  a tisz t irón iája  a z  a b la k o k r a  
n ezv e . S  e lk e z d e t t  a  140 em b er ú g y  za jo n g n i é s  
k árom k od n i, h o g y  a ház rem eg e tt  bele . A  k ap u  
ő r ize tére  ren d e lt tiszt feg y v o rb o  sz á llíto tta  le g é ­
n y e it , m ert a zaj fe n y eg e tő  k e z d e tt  len n i.

A  ro p p a n t zavarb an  e g y  k a p itá n y  jö t t  le  h oz­
zán k , ki a z  ép ü lotn ok  e g y e t le n e g y  ép  szobájáb an  
la k o tt  n e jév e l. M agyaru l b e sz é lt  , s e lm o n d á  
n a g y  p á th o szsza l, h ogy  in n ét  n in cs  m e n e k v é s , 
a zér t  teh á t leg y ü n k  csen d eso n , m órt ö is a lu d n i 
a k a r . A ztá n  k ije len té , h o g y  r é s zv é tte l v a n  ir á n ­
tu n k , ú g y  an n y ira , h o g y  k é sz  z sú p o t ad n i, a m in  
a lu d n á n k , h a  m ind en  s z e m é ly  2 4  p en g ő  krt  
fizet. E  n a g y lo lk ü  a já n la tra , m in t e g y  tú lv ilá g i
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sze llem  e lő b u k o ti az  ő k e d v e s  o ld a lb ord ája , 
é g ő  g y e r ty á t  ta r tv a  k e zéb en .

N e h á n y a n  rá  h a jlo tta k  az in d ítv á n y r a ;  de o gy  
d ö r g e d e lm e s  h a n g  k e z d e t t  b e sz e ln i az  ö lfá k  te te ­
jérő l, h o l é j i sz á llá s t  v á la sz to tt  m a g á n a k , óv a n d ó  
m a g á t a  fé rg ek tő l, m e ly e k n e k  n a g y  v a la  b irod a l­
m a  és  n é p e ss é g e  az u d varb an .

— Ü s s é te k  lo a  z s id ó le lk ü t, k i vá sá r t ak ar  
ü tn i n y o m o r ú sá g u n k b ó l!  M en jü n k  a g e n e r á lis h o z !

—  ü g y  v a n !  lo v e le !  S  o ly  n a g y  k iá ltozás s 
m o zg a lo m  k e le tk e z e tt  az  ö lfá k  te te jén , h o g y  a  
m a g y a r  n y e lv e n  b eszé lő  d erék  k a p itá n y  jó n a k  
lá tta , é le te  p á rjá v a l e ltű n n i;  h a g y v a  m aga  után  
s ö té ts é g e t  s h aragot.

A z  ö lfá k  te te jérő l lep a tta n t eszm e  á ta lá n o s szó ­
tö b b s é g g e l k iv ite lr e  a já lta to tt  s k e t tő  a zo n n a l j e ­
len té  az  ő r ség i h a d n a g y n a k , k i ig en  sz ív e se n  k í­
sé r te tte  a g en erá lh o z , r e m é lv é n , h o g y  ő is f e l­
m e n te tik  azon  s z o lg á la t  a ló l, m e ly n é l k e se r v e ­
s e b b e t  soh a  som  ízle lt.

F é l  óra m ú lv a  v issza jö ttek , je le n tv é n , h o g y  a 
g e n e r á lis  erről m itsem  tud és h a ra g sz ik  a n em te ­
le n  b á n á sm ó d ért, h o ln ap  k érd őre  von ja  az ille tő ­
k e t . S zép  frá z iso k  !

T á b la b iró s  é lje n e k  k ö z t  tér tü n k  v issza  a t á ­
b orba s p is lo g ó  tűz m e lle tt  szu n n y a d tu k  á t a hű ­
vös é jsza k á t.

V a sá rn a p , a u g u sz tu s  2 6 -á n  p a ra n cso t k a p tu n k  
a  v á ro sb a  h ú zó d n i. M in d en k in ek  n é lk ü lö zh etlo n  
h o lm ijé t  m a g á h o z  k e lle t t  von n i, a több irő l p ed ig  
in té zk ed n i, m ert e g y e t le n e g y  k o cs in a k  sem  v o lt  
sza b a d  a b em en e te l. E z  azér t tö rtén t, h o g y  e lf e ­
c s ére ljü k  u to lsó  v a g y o n k á n k a t . E s  lön  a tá b o r­
ban n a g y  v á sá r  ; az a ra d ia k  k ijö ttek  s rop p an t  
p otom  áron v á sá r o ltá k  m eg  a  leg d rá g á b b  h o lm i­
k é t . E g y  4 0  p en g ő s stu c  3 ft, e g y  8 0  p en g ő s ló  
16 v á ltó  írt, s ily  ará n y b a n  k e lt m indon.

Tíz óra  fe lé  m e g k ezd ő d ö tt  a b o v o n u lá s; a biisz- 
к о , h a jth a ta tla n  le lk ű  t isz tik a r  h átára  v e tv é n  
p a k -z s á k ja it , k e se rű  irón iá t k ife jező  m o s o ly ly a l  
in d u lt  be a v á ro s  szép  u tcá ib a , h o l c sa k  e g y  h ó ­
nap  e lő tt  m in t g y ő z ő k , m int u rak  k o v é ly k ed to k .  
A  v a sá r n a p i n ép  e lö u k b o  tódu lt —  g ú n y o ln i. A  
nők  e lfo g la ló k  az  u tcá k  ab la k a it, s o n n ét n e ­
v e tté k  a zo k a t, k ik  a  h a zá ér t  k ü zd ö ttek . S z o ­

m orú, de ig a z  !
N em  v á g y tu n k  k ö n y c ik ro , de le lk ü n k e t  fojtó 

k e se r v  ö n té  e l, m időn  a h ir la p o k  á lta l a n n y ira  is ­
ten íte tt  arad i n ép  о loa lá zó  fo g a d ta tá sá t  ta p a sz ­

ta ltu k .
S zá llá su l a zs id ó  és az  o láh  tem p lom , a  „ feh ér  

k o ro sz tu s o g y  pár n a g y o b b  v e n d é g lő  v a la  k ije ­
lö lv e ;  a  k in ek  m o ly ik  te tsz ik . M ind ö sszezú zo tt ,

p uszta , la k a tla n  ép ü lo tek . É n  a z s id ó  tem p lom ot  
vá la sz tó m  és id e ig len esen  e g y  fé lre  eső pádon  
vontam  m eg  m agam at. L e h e ttü n k  itt k ö rü lb elü l 
5 6 0  an. K im en n i nem  vo lt szab ad . A z é r t  a tö m ér­
d ek  nép za jg á sa , én ek e  s fesz te len  m u la tsá g a , v a ­
lam i r en d k ív ü li vo lt.

E g y ik  reg g e ltő l a m á sik ig  fő m ula tság  és érd ek  
h e ly e  vo lt a sz en té ly . E z  „ m a ca o u-aszta lt  k ép eze tt, 
s a m á rv á n y la p o n  ezrok  já tsz a tta k  el. H alm ok b an  
á llt  a z  aran y , ezü st, h a lm ok b an  a b a n k n óta  ; ha  
szá z  e lv e s z té  m in d en ét az u to lsó  ara n y  gyű rű ig , 
m ely et ta lá n  a  k ed v estő l szerelm i zá lo g u l k a p o t t : 
szá z  ü lt v a g y  térd e lt a  sz e n té ly  m árván yára , 
m egp rób áland ó  a szeren cse-isten n ő  k e g y é t . A  ki 
bu k ott, an n a k  a rabbinus s ip k á já t n y o m tá k  fe­
jéb e s a le lu já v a l h ord ozták  körül, m ig  a k horus  
átk o zo tt m a csk a zo n ét rö g tö n zö tt a  k ü lön b en  is 
b oszan k od ó  sz eren csé tlen n ek .

K iseb b  ren d ű  b a n k o k  p ed ig  a p ad ok  tetején  
ad a tta k , s m in d en ü tt 5 0 — 6 0  bám u lta  a szeren ­
c sések et , m ig  a  sz eren csé tlen ek e t l e k a c a g t á k ; 
m ert a k i m in d en ét e lv e sz té , az e lk esered ésé t  m á ­
so k  k ik a c a g á sá v a l b oszu lta  m eg.

É jjel a lv á sró l szó sem  le h e t e t t ; m ert az ének  
fo ly ton  tartott, h o l szom orú, hol o ly  d évaj, h o g y  
az á te llen i h á za k  a b la k á t b ezárták  a harm onikus, 
d e an n á l p ro fan u sab b  d a lok  h a n g ja i elől.

E nni k a p o tt  az  em ber d rága  p én zen  m indent. 
A  k a to n a sá g  is h oza to tt be m indon r e g g e l gu ly á -  
sós húst, e g y  4 0  itcés  v a sk a tla n b a n , m it csak  fé l­
holt á llap otb an  leh etn e  m egen n i. A  sza k á csn ő  
e g é sz  ő sz in te s é g g e l m e g v a llá :

—  É d e s  u raim  ! b iz  ez  nem  a leg jo b b  le sz  * 
én m agam  is u tá ltam  m eg k ó sto ln i, m ert a fe l­
ü g y e lő  n ém et tisz t úr nem  en g ed te  m eg  a húst 
csa k  m eg m o sn i is, p e d ig  p á llo tt  és sz a g o s  volt.

D eré k  t r a k ta ! V issz a e m lé k e z tü n k  azon b án ás­
m ódra, m it n á lu n k  ta p a szta lta k  az ő fo g ly a ik ,  
s e g y  jó  ta n ítá st  d u gtu n k  zseb ü n k re a jövőre  

n ézv e .

N em  fe led jü k  ol s z ív e ssé g é t  e g y  zsidó  a sz-  
sz o n y n a k , k i m ind en  nap e ljö tt a tem p lom b a s bort, 
húst és k on yorot o sz to tt k i, a le g n a g y o b b  ré sz ­
v étte l a zo k  k ö zt , k ik  p én z sz ű k é b e n  v o lta k .

2 7 -én  k ezd ő d ö tt  a b eso ro zá s  m in d en  cim  és n év  
n élk ü l. U g y a n is  e g y  k ép ze lh e tlo n  d u rva  fő h a d ­
n a g y  jö tt  s e lm on d ó , h o g y  ö azér t van  k ü ld v e , m i­
szer in t b eírja  m in d en k i sz á r m a z á sá t!  H a  csa k  
távo lró l is  érin ton d i, h o g y  ő a ssen tiro z , fe lé t sem  
irta  v o ln a  b e ;  d e a h isz é k e n y  m a g y a r  om bor b e ­
d ik tá lta  n o v ó t s k ö n n y ű  lé le k k e l ü lt a m acaoh oz . 
N őm  tudta, h o g y  a je g y z ő k ö n y v  az ö rd ö g é  és
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n in cs  h a ta lo m , m e ly  m e g m e n te n é  a z  o sz tr á k  h a d ­

sereg tő l.
E g y  d ok tor  is  v o lt  j e le n , k i  a b e t e g e s e k e t  m e g ­

v iz s g á lta  s az  e g é s z s é g e s e k e t  is  1 2  d rb  a r a n y é r t  
b e te g n e k  lá tta .

28 -á n  ta r to tt  a z  a s s z e n t ir o z á s . E  n ap  h á ro m  k a p i­
tá n y r a  k e se r ű  e m lé k ű , d e  k e se r ű  n e k ü n k  is , k ik  

bár k ö z v e tv e , d e  m é ly e n  érez tü k  r a n g u n k  loa la-  
c s o n y itá sá t . A  h á ro m  k a p itá n y  k im e n t  e g y  v e n ­
d é g lő b e , m ert a s s z e n t ir o z á s  u tá n  k i le h e te tt  n a g y -  
n e h e z e n  s z ö k n i, s it t  c s . v a d á s z t is z te k k e l  ta lá lk o z ­
ta k , k ik  a  h o n v é d  v ö r ö s  z s in ó r o s  a t t i lá t  g ú n y o ln i  
k e z d é k . E  h árom  e m b e r  n é z e t t  s h a llg a to t t  e g y  
d a ra b ig , a zu tá n  f e lu g o r v á n  a z  e g y ik , m essz ire  

r ú g ta  az  a la tta  le v ő  s z é k e t  s o ly  b e sz é d e t  ta rto tt, 
o ly  f e n y e g e tő  á l lá s b a  te tte  m a g á t, h o g y  a  sem p er  
v ic to r  u ra k  j ó n a k  lá ttá k  p a tro ll u tá n  k iá lta n i. E z  
m e g é r k e z v é n , a  h á ro m  k a p itá n y  5 0 — 50 b o to t  

k a p o tt.
N u se c , p ia r is ta , sz in tén  i ly  so r sb a n  r é s z e s ü l, h a  

p ap i á llá sá ra  n em  te k in t  S c h lik k , d e  a  h árom  n a ­
p os b ö rtö n t a z é r t  e l n em  k e r ü lte . E z  m a g a s , sz á la s , 
sz é p  em b er  v o lt , a r a n y a in a k  a z o n b a n  s ik e r ü lt  e g y  
P a s s ir s c h e in t  k in y e r n i .  É p p en  k e z é b e n  v it te  a  
sz a b a d u lá s i o k le v e le t ,  m id őn  H a y n a u  k ö z é ig  f e ­
lé je . E z  b ü sz k e , m e g v e tő  te k in te t te l  n é z i a  tá b o r  
n o k o t  s k ö sz ö n é s  h e ly e t t ,  m it ig e n  v á rt , sa r k a n ­
ty ú it  ü ti ö ssze . H a y n a u  te r m é s z e té n e k  e z  so k  vo lt, 
h a ra g o sa n  m e g á llt  s k érd ezé  :

—  K ic so d a  k e n d  ?
A  k en d  n em  fe le lt .

A z t  g o n d o lv á n , h o g y  n em  tud  n é m e tü l, e g y ,  
k ísér ő i k ö zü l m a g y a r u l sz ó litá  m eg .

—  K ic so d a  ön  ?

— T ü z é r  fő h a d n a g y  ! - - -  v á la sz o lt  n é m e tü l, h o g y  
tu d tu l a d ja , m isz e r in t  c sa k  a  „ k e n d “ szó t n em  
ér te tte .

—  K i a d o tt  ö n n e k  h a ta lm a t itt s é tá ln i?
—  E  le v é l ,  —  s itt  ú t le v e lé r e  m u ta t.
—  M i a z  ? m i ?
—  P a ss ir sc h e in  !

—  M icso d a  ? i ly  em b er t e lb o c s á t a n i ! b ö rtö n b e  
vele.

A z  ú tle v é l s ia n d o  p e d e  sz é tté p e te t t , N u se c  
p e d ig  v iz s g á la t  a lá  k erü lt, h o l a m o n d o tt  ok n á l  
fo g v a  S c h lik k  m e n te tte  fö l a  b o tb ü n te té s  a l ó l . . 
H árom  n a p ig  a  b ö rtö n b en  ü lt.

V e lü n k  j ö t t  le  I tá l ia  f e lé j  d e  n em  é rh e tte  el 
a n n a k  n a r a n c s - lig e te it ;  m ert a  g ö r c i k ó rh á zb a n  

m e g h a lt , e ls ő  a n n y i  e ls z e n d e r ü lte k  k ö z ü l az  id e ­
g en  fö ld ön .

2 (J - ik é u  fö le s k ü v é n k .

1 0  óra f e lé  e g y  ő r n a g y  j ö t t  pár t is z t te l  s fé l

sz á z a d  k a to n a s á g  fé n y e s  s z u r o n y o k k a l ; k ö z tü k  

lo b o g o tt  a c s . zá sz ló . A z  ő r n a g y  e lő a d ta , h o g y  a  
le g k o g y e lm e s o b b  o c tr o y -co n stitu tio  sz e r in t  m in ­
d e n e m b e r  k ö te le s  a b irod a lom  so u v o r e n itá sá t  s z o l ­

g á ln i  s ig y  m i is  a s s e n t ir o z ta tv á n , k ö te le s e k  v a ­
g y u n k  a z  e s k ü t  le te n n i. A z  a u d ito r  u r k la r in é t  
h a n g o n  e lő o lv a s ta  a  k a to n a i t ö r v é n y c ik k  n em  

tu d om  h á n y a d ik  p a r a g r a fu sa it , s a zu tá n  e lk c z d ö -  
d é k  az  e s k ü . E g y  to m p a , é r th e te tle n  m oraj tö lté  

b e  a z s id ó t e m p lo m o t , m in d e n k i m o n d á  a z t , m it 
le lk e  su g a lt , a z  ő r n a g y i v ig a s z ta lá s  u tá n .

A z  e s k ü n e k  v é g e  lön , d e  m o st  k e z d ő d ö tt  a  
h a d d -e l-h a d d . — A z  ő r n a g y  m e n y d ö r g ő  h a n g o n  
k e z d é  :

—  U ra im  ! ö n ö k  g ú n y t  ű z te k  a z  e s k ü  s z e n t s é ­
g é b ő l ! lá tta m  ő sz  e m b e r e k e t  ö n ö k  k ö z ö t t , k ik  b a l­
k e z ü k k e l  e s k ü d te k ;  lá tta m  a jk a k a t ,  m e ly e k r ő l  
n em  a h ű sé g  k e g y o le te s  s z a v a i  z e n g e t te k . U r a im  , 
h a b o szu ló  em b er  le n n é k , c s a k  k ije lö ln ö m  k e l le n e  
a z  i l le tő k e t  s e s k ü s z ö m , e g y  óra  m ú lv a  m á r  n em  

é ln é n e k  ! I ly  m o d o r t n em  v á r t  a  m a g a s  k o r m á n y ,  
v ig y á z z a n a k  m a g u k r a !

H a r a g o s a n  m e n t  e l, én  p e d ig  e g y  p a d b a n  h ú z ­
tam  m e g  m a g a m a t s a zo n  n a g y  th e o lo g ia i k é r d é s  

m e g fe jt é s é v e l  v e sző d tem , h o g y  m e ly ik  v a llá s  s z e ­
r in t le h e t  k ö te le z ő  és é r v é n y e s  a z  i ly e n  e s k ü  ?

E  sp e k ta c u lu m  u tán  b iz o n y o s  X . X . X . k a ­
p itá n y  j ö t t  be h o zzá n k  a  le g b a r á ts á g o s a b b  a r c ­
ca l, s k é s z s é g g e l  k é r d e z g e tő , m i h iá n y u n k  é s  p a ­
n a szu n k  v a n  a  b á n á sm ó d  e lle n  ? P e r s z e , m in d en  

szó  e g y  k e se r ű  v á d  v o lt  r é szü n k r ő l. A  k a p itá n y  
ur fö l je g y e z e t t  m in d en t, m er t á ll ítá s a  szer in t, n ek i 
m in d e n t  b e k e l l  n y ú jta n i S c h lik k n e k , k in e k  ö 
a d ju tá n sa .

N e k e m  n em  te ts z e t t  e z e n  em b e r  a r c a  s m e g  
m ertem  v o ln a  e s k ü d n i , h o g y  j e l le m é b e n  n em  

so k b a n  tér  e l n a g y a p já tó l, k in e k  n e v é t  á to k k a l  
n e v e z i a tö r té n e t  Z r ín y i M ik ló s , a k ö ltő  m e lle t t .  
H iv a ta lo s  b u z g ó sá g á n a k  és irán tu n  k i szá n a  k o z á ­
sá n a k  m é g is  lön  e r e d m é n y o :  a m e n n y ib e n  e n a p ­
tó l fo g v a  m é g  a  h írh ed t g u ly á s h u s  is k im a r a d t .

E z en  em b er  m é z e s  g u n y ja i n e h á n y a k a t  a zo n  

v é le m é n y r e  h o zo tt, h o g y  s z e r k e s z te s s é k  e g y  fo ­
ly a m o d v á n y  S c h lik k h e z , m e ly b e n  m in d e n  n e m ­
te le n  s z e n v e d é s e in k  le fo s te ty é n , a z o k n a k  o r v o s ­
lá sa  v a g y  e n y h íté s e  k é r e s s é k . E z  e l is  k é sz ü lt , 
d e m id ő n  az a lá ir a s  k ö v e tk e z e t t  v o ln a , oly d ü h ö s  

v ita  k e le tk e z e t t , h o g y  a  te r v e z ő k  m a jd  m e g fo j-  

ta tta k  értté . A  b ü sz k e , h u jth a tia n  le ik o k  d ü h ö ­
sen  té p té k  ezer  d a ra b o k ra  a  f o ly a m o d v á n y t , a  

s z e r k e s z tő k  p e d ig  ö r ü lte k , h o g y  k im o n ek o d h e*  
té lie k .
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ro zta k  jo b b a n , m in t az  id én , m időn  a  p la tá n o k a t  
eu róp ai v e n d e g e k  k eres ik  föl. N éh á n y  h ét  elő tt  
N a p o leo n  h erceg , k ö ze léb b  a tá v ird a  urai.

A  tá v ird a i é r tek ez le t  n em zetk ö z i ta g ja i (szá m ­
szerű it 3 8 -an) B é c sb ő l le jö ttek  m eg n ézn i a  v ilá g ­
h írb e k e v e r e d e tt  B u d a p estet, h o l ig en  jó l  é r e z té k  
m a g u k a t. T e ts z e tt  n ek ik  a r e g é n y e s  fe k v é s , az  
é lén k  é le t, a sz ép  h ö lg y e k  és a sz ív é ly e ss é g . M eg  
is n éz tek  m in d en t : h a jógyára t, m úzeu m ot, a k a d é ­
m iát rodoutot, városerd őt, z u g l ig e t e t ; m eg lá to g a t­
ták  D e á k  F e r e n c e t  s k ez e t  szo r íto tta k  v e l e ; e l­
m en tek  a k é p v iso lő h á zb a , h ol ép en  a p én zü g y ér  
sz ó n o k o lt  az a d ó -tö rv én y  m e lle tt ;  az „eu róp a i“ és  
zu g lig e ti la k o m á k o n  p ed ig , m e ly e k e t  G orové  m i­
n iszter  ad ott tisz te le tü k re , é lte tté k  M a g y a ro rszá ­
got, a k irá ly t, a k o rm á n y t, h a zá n k  h a lad ásá t és a 
m a g y a r  h ö lg y e k e t  is.

A lk a lm u k  v o lt  ő k et  m eg ism ern i a császárfü rd ő i 
b á lb an , h o v á  a k er e sk e d e lm i m in iszter  és á lla m ­
titk á r  k ísé r e té b e n  m en tek . M ár ja v á b a n  fo ly t  a 
tá n c , r a g y o g o t t  a  jó k e d v  és a f ia ta lsá g , (a  párisi 
v illa n y fé n y  m a jd  c s a k  m á sk o r  fo g  ra g y o g n i) , m i­
dőn cso p o r to sa n  tű n te k  fö l a cy lin d e r e k , k ö ztü k  
e g y  p ár k e le t i fez , a  fra k k o k  és ren d sz a la g o k . 
L ett su tto g ó zá s . N em  fia ta l, de érd ek es  em b erek  
v o lta k ;  m in d  e lő k e lő  férfiak  : e g y -o g y  o rszá g  
tá v írd á já n a k  leg fő b b  em b erei. A z  ott e g y  orosz  
táb orn ok , ez  e g y  a n g o l e zred es  In d iá b a n , am az  
e g y  fra n c ia  g ró f, ez  p ed ig  e g y  török  effend i, h o l­
lan d i, p o r tu g á l, o la sz  stb . —  S a já tla g  c s a k  n ézn i 
jö tte k . D e  a z e n e , a jó k e d v , a n ő k  b á ja  ig en  v o n ­
zó le tt rá jok  n é z v e , s rö v id  id őn  sorban  m utatta- 
ták  be m a g u k a t, tá n c o ln i k ezd tek , v irá g b o k ré ­
tá k k a l le p té k  m e g  tá n c o sn ő ik e t, s o ly  jó k e d v ű é it  
és fin om ak  v o lta k , h o g y  fia ta l h ö lg y e in k  m eg b o -  
csá tá k  n e k ik  e g y -k é t  h ib á ju k a t —  a m ár e lv e s z ­
tett if jú sá g o t s a m eg n y er t  em b onp oin t-t.

N e k ik  n em  vo lt ez  e s té ly  „ k ev er t  b á l“, m int 
n ém ely  s z e n v e lg ő  n e g y e d v é r  d ám án ak  és n a g y ra -  
látó ú rfinak  ; ő k  e m ü v e it é s  c s in o s  n ők  körében  
pár ó rá ig  ig en  j ó l  érez ték  m a g u k a t, s k özü lü k  
e g y  pár a co t illo n  c sá b o s ö r v é n y é b e  is b eled ob ta  

m a g á t.
—  M i ez  V —  k érd é  az e g y ik  tő lü n k , m időn  

e g y s z e r  c s a k  a co tillo n  k e r in g ő jéb e  a B u n k ó  z e ­
n ek a ra  h irtelen  e g y  m a g y a r  d a lt rántott.

—  T é v e d é s ! — fe le ltü k  n ek i zavartan . K östel- 
tíik  b e v a lla n i, h o g y  ez  e g y  n a g y rem én y ű  fiatal

m á g n á s ju x a , k i nem  tud ván  h o v á  len n i ab b e li d i­
c ső ség éb en , m ely szer in t a szü le tés v é le t le n e  és éd es  
a ty ja  k e g y e lm é b ő l e g y  pár u rad alom h oz ju to tt, 
fo g ta  m agát, s a n ép zen észek et  eg y  v ig  n ótára  
k ész té  ép a k k o r , m időn az eg ész  társaság  k e r in ­
gőzött.

A  k érd ező sk ö d ő  an gol e lő tt  m i p irú ltunk  h e­
ly e tte . E l is ta g a d tu k  az eg é sz  c s ín y t, n eh o g y  
m egtu d ja  : m int k ö te lez  itt a „ n o b le ss e “ n ém ely  
ifjú  u r a t . E rrő l k ü lfö ld in ek  se jte lm e  sin cs , m ert 
k ü lfö ld ö n  ép a főran gú  az, k i leg in k á b b  k ö te lezv e  
érz i m a g á t a finom  m odorú és m ü v e it bánásm ódra. 
N á lu n k  e llen b en  e g y ik n e k  m á sik n a k  m ég  h ö l­
g y e k  je len lé téb en  is eszéb e  ju t  : h o g y  „ki a l e ­
g é n y  a —  c s á r d á b a n !“

A  sajtó  m a m ár m eg  se  rójja  az ily  k ö zh e ly i  
i l le t le n s é g e k e t , m ert tudja , h o g y  n em  haszn ál, s 
c sa k  b orsót h án yn a  a falra. A  k ik  effé lé t te szn ek  : 
fö lü l k é p z e lik  m a g u k a t k ö zö n ség e n , k ö z v é le m é ­
n y en  és m ind en en . H a g y ju k  h át ő k et szánan d ó  
ö n te ltség ü k b en , ú g y  is hátra  van  m ég  va lam i, a 
m it em líten ü n k  k e ll : a h ét r e jté ly e s  történ ete .

Behiczky Lajos, a  p esti h o n v é d e g y le t  a le ln ök e , 
eltűn t! E g y  nap le v e le t  k ap , m ely b en  B udára  
e g y  h a ld o k ló  h o n v éd h ez  h ív já k , k i n ek i o k ira to ­
k a t ak ar  átadni. О e lm e g y , s a zó ta '— n in cs sehol !

M ásnap  a h on véd  eg y le th e z  an o n y m  le v é l érk e ­
z ik , m e ly b en  azt Írják , h o g y  B e n ic z k y  L a jo s  
m eg szű n t éln i, s ig y  já r  m in d a z , k i a h o n v é d ü g y ­
n ek  á r t ! —  K ép ze lh ető , m ily  izg a lm a t ok ozo tt e  
l e v é l ! A  b e lü g y é r s é g , a k é t  város k a p itá n y sá g a , 
a h o n v é d e g y le t  azóta  fo ly v á st  k u ta tn ak , n y o m o z­
n ak , de ed d ig e lé  —  h iáb a . A  hir p ed ig  ö sszev issza  
b esz é l m in d en t, e lk e z d v e  az a m erik a i p árb ajtó l 
o g y  lé tező  ö ss z e e s k ü v é s ig , m e ly  a tú lzó k  e l­
len  vo ln a . D e  B e n ic z k y  L a jo s nem  v o lt  tú lzó  
so h a !  Ő eré ly o s je lle m ű  férfi vo lt , e g y k o r  a 
lo so n c i d iad al h őse, k é tszer  á lla m fo g o ly , 1 8 6 1 -b en  
k é p v ise lő , ig en  m ü v e it és szeretetrem éltó  e g y é n , 
ki nem  ad o tt arra ok ot soha, h o g y  a k á r  p árt, 
ak ár sz e m é ly e s  b oszú  á ld o za tá u l e ssék . A  té n y  
azon b an  az, h o g y  n in cs s e h o l ! A z  e g é s z  város iz ­
ga to ttan  b esz é l ró la , d e a b iz o n y ta la n sá g  fá ty o ­
lé t  sen k i sem  k ép es  fé lre  leb b en ten i. M ire e sorok  
m e g je le n n e k :  tán több et fo g  m ár ró la  tu d n i a  k ö ­
zö n sé g  ; m ost m ég  n in cs m á s m it ten n i, m in t v á rn i 
az id őt, m e ly  az ily  r e jté ly e s  e s e te k h ez  is k u lc so t  

szo k o tt n y ú jtan i.





kihallgatták és ö úgy nyilatkozott, hogy ő a 
dolgot csak elbeszélte úgy, a mint azt több or­
szágházi hivatalnoktársa beszélgetéséből meg­
tudta. Beniczkyt azóta, hogy Dulovicstól elvált, 
némelyek szerint a zugligeti utón társaságban, 
mások szerint pedig egy a rác-fürdő mellett 
levő házba látták bemenni. — Az a hir is járt, 
hogy Beniczkyt Uj-Pest közelében, mellén át­
szűrve, holtan találták. De e hir valótlannak 
bizonyult. — Képzelhető, mily ingerültséget okoz 
e rejtélyes eset, annál inkább is, mert Beniczky 
köztiszteletben álló férfiú, s épen nem ellensége а 
honvédügynek. A két kapitányság részéről nagy­
ban folynak a nyomozások, s hir szerint a pesti 
kapitányság már nyomon is van. A pesti kapi­
tányság felhívta mindazokat, kik Beniczkyt e hó 
16-ikától valahol látták, hogy erről sietve jelen­
tést tegyenek. Beniczky eltűnésének okaira nézve 
talán jellemző lehet az, hogy Beniczkyhez szám­
talan szükséget szenvedő honvéd folyamodott 
segélyért, úgy hogy — habár úgyis erején felül 
adakozott — minden kérelemnek eleget nem 
tehetett, e igy sok haragot vonhatott magára. — 
Különben egy más hir Beniczky eltűnését egé­
szen egyéni okokból származóttnak és szándé­
kosnak mondja. Ez kevésbbé aggasztó volna, de 
e hir biztosságáért senki sem vállal felelősséget.

* (A magyarországi szabadkömioesség) múltja 
s jelenéről lapunk hozott legelőször tudósításokat, 
melyek részleteikben oly érdekesek valának, 
hogy azokat pesti s bécsi lapok egyaránt siettek 
utánunk közölni. Érdekelni fogja tehát olvasóin­
kat azon közlésünk is, hogy közelebb Pesten is­
mét alakult egy szabadkőmivesi páholy, „Egyes­
ség a hazában“ címmel, melynek átalános alap­
szabályai nyomtatásban is megjelentek. Ez alap­
szabályok elseje igy szól: „A valódi kőmives-szö- 
vetség célja a humanitás elémozditása és ápolása, 
mely a minden életviszonyt átölelő szeretőiben 
találja legmagasb kifejezését.“ 4. §. „Nemzeti“ 
szempontból: a szabadkömivesnek oda kell töre­
kednie, hogy a hazájában élő valamennyi nemzeti­
ségek javát, becsületét és egyesülését egy .közös 
£é&a előmozdítsa és fentartsa; szeresse és tisztelje 
hazáját és ha a szükség úgy hozná magával, ^le­
iét és vagyonát is áldozza föl á közjóért. 11-§•

rehdbe mindenki fölvétethetik, ki az alapsza­
bályokban kifejtett (istenes, emberbaráti és hon­
polgári) elveket magáévá teszi és szigorú vizs­
gálat titán a föltételre érdemesnek találtatik.

* (Pesti bajor konzullá) hir szerint Wodjáner 
Béla, pesti nagykereskedő van kijelölve.

(Triesztből ehó 16-án) indúlt el Arábiá déli csú­
csához az az osztrák expeditió, mely az aug. 
18-iki napfogyatkozást fogja észlelni. Idöszám- 
lálásunk óta ez lesz a legnagyobb napsótétülés. ^

* (As Emich-féle nyomdából alakult) „Athoneum 
irodalmi és nyomdai részvény társulat Öszterlamm 
Károlyt válaüztotta meg üzleté igazgatójául, e 
tapasztalás és buzgalomgazdag kiadót, ki mind 
irodalmunk értékét, mind a kiadói üzletet teljesen 
ismeri, s biztosítékot nyújt az iránt, hogy e min­
det oldalra újabb lend&letet adandó intézetet a

legszilárdabb alapokon fogja vezetni. Ezenkívül 
a rész vény társulat a Wolfféle betűöntődét 15,000 
frtért megvette. Wolf megmarad a betűöntődé 
vezetőjének.

* (A részvényvállalatok közt van egy,) mely fővá­
rosunk ismeretesebb iparosaiból alakúit a végre, 
hogy nagy házakat épitessen iparosok számára. 
Egy 3300 négyszeg-ölnyi telken 16 három eme- 
letes házat akarnak építeni, többnyire egy, két s 
három szobás lakásokkal. A lakásokat pedig mind 
iparosoknak adnák ki jutányos áron. E háztö­
megben nagyban volna képviselve minden ipar, 
s igy a megrendelő közönség együtt találhat­
na ott mindent, mire koronkint szüksége van. 
Kettős hasszon lenne tehát belőle: az iparosoknak 
célszerű és jutányos lakások, a közönségnek pe­
dig az a kényelem, hogy bármilyen iparosra len­
ne szüksége, ott találhatna eleget. Mészárszéke­
ket, gőzmosószobát és sütőhelyiségeket is tervez­
nek ez épületben. Egyelőre kétezer db 200 ftos 
részvényt bocsátanak ki, melynek felét azonban 
az alapítók tartják meg.

* (Bécsi lapok irják j hogy a császár elnöklete 
alatt tartott minisztertanács határozata következ­
tében az „osztrák-magyar állam“ elnevezés he­
lyett jövőben németül „osztrák-magyar monar­
chia,“ magyarul „osztrák-magyar birodalom“ fog 
használtatni. Ezt a „Debatte“ irta.

* (A szerb kormány megkilldé Pest város hatósá­
gához) amaz idézést, mely Karagyorgyevits Sán­
dor exfej edelmet e hó 21-kére a belgrádi törvény­
szék elé rendeli. A városi kapitányság azonnal 
közié az idézést Karagyorgyeviescsel. A herceg 
nem fogadta el azt, miután ő Szerbiából erőszak­
kal elüzetvén és útlevelet oda ismételt folyamodá­
saira sem nyervén, nem tekintheti magát többé 
szerb alattvalónak. Mindazonáltal egy napi gon- 
dolkozási időt kért. Másnap azután elfogadta az 
illető idézést, de a kézbesítő hivatalnoknak meg­
jegyezte, hogy nem fog a belgrádi törvényszék 
előtt megjelenni. - .

« (Inquisitió Enyingen.) Egy enyingi lakostól 
elloptak nehány ezüst kanalat s ez tizennégy éves 
inasát vette gyanúba. Mindenek előtt vallomást 
kellett kicsikarni s ezt az ottani esküdt oly módon 
eszközölte, hogy a fiút lohuzatta s addig verette, 
mig a szegény elkinzott gyermek azt vallotta, 
hogy ő lopta el a kanalakat. Most a második kér­
désre került a sor, hogy kinek adta? A fiú kín­
jában egyik pajtását, egy bogftárinast, nevezett 
meg. Ekkor az inquisitió újra kezdődött a bog­
nárinason. Ez mindent makacsul tagadott. Ennél 
fogva mit tehettek okosabbat, minthogy a meg­
átalkodott fiút, miután kegyetlenül elverték, Vesz­
prémbe kísértették a börtönbe; w  inast pedig 
egyszerűen elcsapták. — Most aztán három hét 
múlva kisült, hogy a lopást az illető polgárnak nő­
cselédje követte el, mit ez körülményesen be is 
vallott.

* (Az Eszterházy bujáki uradalmai) Seboss- 
berger pesti bankár egvmillió 300,000 irtott 
megvette. Az egész uradalom 21,000 hold s éven- 
kint 105,000 frt haszonbért jövedelmezett






